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BEVEZETÉS
Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a kézikönyvet, mielőtt használatba venné a Honda Mobile Power 
Pack e: akkumulátort.

A kezelési könyvben feltüntetett termék nem biztos, hogy megegyezik az Ön termékével.
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BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
Az Ön és mások biztonsága nagyon fontos. Ebben a kezelési könyvben nagyon fontos biztonsági 
figyelmeztetéseket helyeztünk el. Kérjük, figyelmesen olvassa el ezeket a figyelmeztetéseket.
Ezek az információk potenciális veszélyekre figyelmeztetik Önt, amelyek az Ön és mások sérülését 
okozhatják. Minden egyes biztonsági figyelmeztetést egy  szimbólum és a három figyelmezte-
tő szó , VESZÉLY, VIGYÁZAT vagy FIGYELEM egyike előz meg.
E szavak jelentése:

Amennyiben nem követi az utasításokat, HALÁLOS KIMENETELŰ 
vagy KOMOLY SÉRÜLÉSSEL JÁRÓ balesetnek TESZI ki magát.

Amennyiben nem követi az utasításokat, HALÁLOS KIMENETELŰ 
vagy KOMOLY SÉRÜLÉSSEL JÁRÓ balesetnek TEHETI ki magát.

MEGSÉRÜLHET, ha nem követi az utasításokat.

Egyéb más fontos üzenetek is megjelennek a könyvben, melyeket a MEGJEGYZÉS felirat előz 
meg.
Ennek a szónak a jelentése:

Az itt található információk segítenek elkerülni, hogy sérüléseket okozzon 
a Honda Mobile Power Pack e: akkumulátorban, egyéb tárgyakban vagy a 
környezetében.

Honda Mobile Power Pack e: akkumulátor – BIZTONSÁG

FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK

Figyelmesen olvassa el ezt a kezelési könyvet a termék használata előtt. Győződjön meg arról, 
hogy érti, hogyan kell a terméket megfelelően használni és kezelni.

• Ne használja vagy tárolja a terméket tűzforrások közelében, robbanásveszélyes gáz környeze-
tében vagy magas hőmérsékleten!

Ezen termék tűzbe helyezése vagy tűzforrás közelében, robbanásveszélyes gáz környezetében, 
ill. magas hőmérséklet mellett való használata/tárolása túlmelegedéshez, szétrepedéshez, 
tűzhöz vezethet, aminek az eredménye súlyos sérülés vagy halál is lehet!

• Ne helyezze a terméket tűzbe, ne égesse meg vagy melegítse fel, illetve ne töltse, ne 
használja és ne hagyja kültéren magas hőmérsékleten!

• Ne helyezze a terméket hőforrás közelébe!
• Ne helyezze a terméket robbanásveszélyes gáz vagy gyúlékony anyagok környezetébe!
• Ne helyezze a terméket közvetlen napsütésnek kitett, forró helyre!
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• Ne tegye ki az akkumulátort ütésveszélynek!

A termék leejtése vagy erős ütésnek való kitétele túlmelegedést, tüzet, repedést vagy 
elektromos áramütést okozhat, ami súlyos sérüléshez vagy halálhoz is vezethet!

• Ne ejtse le, üsse meg vagy tegye ki erős ütésnek a terméket!
• Ne lóbálja vagy dobja el a terméket!
• Ne tegye ki erős ütésnek a terméket, amikor azt a megadott eszközbe behelyezi!
• Ne lépjen a termékre és ne helyezzen rá nehéz dolgokat!
• Ne helyezze a terméket kiálló felületre!
• Ne lyukassza ki vagy deformálja a terméket!
• Ne használja a terméket, ha megsérült vagy eldeformálódott!

• Ne szerelje szét, alakítsa át vagy javítsa meg a terméket!

A termék szétszerelése túlmelegedést, tüzet, repedést vagy elektromos áramütést okozhat, ami 
súlyos sérüléshez vagy halálhoz is vezethet!

• Ne szerelje szét, alakítsa át vagy javítsa meg a terméket!
• Ne lyukassza ki vagy deformálja a terméket!

• Ne merítse a terméket víz alá!

A termék vízbe merítése túlmelegedést, tüzet, repedést vagy elektromos áramütést okozhat, 
ami súlyos sérüléshez vagy halálhoz is vezethet!

• Ne nedvesítse meg a terméket és ne merítse víz alá!
• Ne nedvesítse meg a csatlakozókat és ne engedje, hogy víz kerüljön a termékbe!
• A csatlakozókat ne érintse meg nedves kézzel!
• Ne helyezze a terméket olyan helyre, ahol esőnek vagy víznek van kitéve!
• Ne helyezze a terméket nedves helyre!
• A terméket száraz ruhával törölje le; ne mossa le vízzel, tisztítószerrel vagy szerves oldószerrel!
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• Ne zárja rövidre a csatlakozókat!

A csatlakozók megérintése fém tárggyal vagy nedves kézzel rövidzárlatot, égést, tüzet vagy 
elektromos áramütést okozhat, ami súlyos sérüléshez vagy halálhoz is vezethet!

• Ne engedje, hogy fém tárgy érhessen a csatlakozókhoz és ne üsse meg a csatlakozókat 
szerszámokkal vagy egyéb kemény tárggyal!

• Ne zárja rövidre a csatlakozókat kisméretű fém tárgyakkal, mint például gemkapoccsal, 
pénzérmével, kulcsokkal, varrótűvel vagy csavarokkal!

• Ne hagyja, hogy a csatlakozók elkoszolódjanak!
• Ellenőrizze, hogy a termék és a megadott eszköz csatlakozóin ne legyen por, kosz vagy 

egyéb idegen anyag!
• Ne használja a terméket, ha koszos, poros vagy rozsdás!
• Ne helyezze a terméket homokos, poros vagy nedves környezetbe!

• Tartsa a terméket határozottan, mikor felemeli!

Ha nem megfelelően tartja a terméket, az leeshet, ami sérülést okozhat.

• A terméket határozottan, a fogantyújánál fogva tartsa.
• Amennyiben szükséges, használja a kiegészítő fogantyút.

• A termék elektrolitoldatot tartalmaz, amely egy gyúlékony, szerves oldószer.
Amennyiben a termék szivárog vagy furcsa szagot bocsájt ki, azonnal távolítsa el tűz vagy forró 
tárgyak közeléből és vegye fel a kapcsolatot márkaszervizével.
Az alábbi helyzetekben, az elsősegélynyújtást követően azonnal kérjen orvosi ellátást.
– Amennyiben az elektrolitoldat a szembe kerül, mossa legalább 15 percen keresztül vízzel egy 

pohárból vagy egyéb víztároló eszközből.
A nagynyomású víz használata szemkárosodást is okozhat.

– Amennyiben az elektrolitoldat a bőrre kerül, távolítsa el a szennyezett ruhadarabot és az 
érintett területet mossa le nagy mennyiségű vízzel.

– Amennyiben az elektrolitoldatot lenyelte, igyon vizet vagy tejet.

• Ne használja a terméket, ha füstöl, furcsa szagot ad ki magából vagy egyéb okból rendellenesnek 
tűnik!

• Csak az erre a célra kialakított töltőt használja a termék töltésére!
• Amennyiben beültetett szívritmus-szabályozó eszközt vagy hasonlót használ, egyeztessen 

orvosával vagy az eszköz gyártójával a termék használatát megelőzően.
• Ne engedje, hogy gyerekek használják a terméket! Ne hagyja a terméket olyan helyen, ahol 

gyerekek vagy háziállatok könnyen hozzáférhetnek!
• Amennyiben a termék furcsa szagot bocsát ki, füstöl vagy kigyulladt, azonnal hagyja abba a 

használatát!
• Tűz esetén meneküljön egy biztonságos helyre és hívja fel a tűzoltóságot!

Ha lehetséges, nagy mennyiségű vízzel oltsa ki a tüzet vagy használjon ABC típusú (olaj 
és elektromos tüzekhez is javasolt) tűzoltókészüléket, továbbá vegye fel a kapcsolatot 
márkaszervizével.
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BIZTONSÁGI FELIRATOK ELHELYEZKEDÉSE
A fontos biztonsági információkat tartalmazó biztonsági feliratok a termékre vannak felhelyezve. 
Alaposan olvassa el a feliratokat, a „FONTOS BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK” részben leírtakkal együtt.

Ne zárja rövidre a csatlakozókat!

Ne ejtse le vagy üsse meg a 
terméket!

Ne használja vagy tárolja a 
terméket tűzforrások közelében, 
robbanásveszélyes gáz környezetében 
vagy magas hőmérsékleten!

Ne merítse a terméket víz alá!

Ne szerelje szét a terméket!

A használat előtt alaposan 
olvassa át a kezelési könyvet.

CE JELÖLÉS, UKCA JELÖLÉS

Az Európai Unióban 
működő importőr 
neve és címe

UK megjelölés 
(Egyesült Királyság 
esetén) 

CE megjelölés (EU országok esetén) 

Az Egyesült 
Királyságban 
működő importőr 
neve és címe

A gyártó neve és címe
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ALKATRÉSZEK ÉS KEZELŐSZERVEK ELHELYEZKEDÉSE

Csatlakozók (alsó felület)

Kiegészítő 
fogantyú

Hordfogantyú

Sorozatszám helye

ÜZEMELTETÉS

A BIZTONSÁGOS KEZELÉS ÓVINTÉZKEDÉSEI
A termék használata esetén az alábbiakat mindig vegye figyelembe.
• A terméket mindig a hordfogantyúnál fogva ragadja meg. Amennyiben szükséges, használja a 

kiegészítő fogantyút a megemeléshez.
• Ne lóbálja meg a terméket! Ne dobálja a terméket!
• A csatlakozókat ne érintse meg nedves kézzel!
• A termék behelyezése esetén figyeljen oda, hogy azt a robogón vagy a Honda Mobile Power 

Pack Charger akkumulátortöltőn jelzett irányban helyezze be a helyére.
• Használat előtt töltse fel a terméket az erre a célra gyártott töltővel.
• Ne töltse túl vagy merítse le túlságosan a terméket!
• A termék ne kerüljön kapcsolatba benzinnel, olajjal, vegyszerekkel, szerves oldószerekkel vagy 

bármilyen hasonló anyaggal!
• A robogóhoz csak Honda Mobile Power Pack e: akkumulátort használjon!

A Honda Mobile Power Pack e: akkumulátor TÖLTÉSE
A terméket csak az erre a célra gyártott töltővel (Honda Mobile Power Pack Charger) töltse!
A töltő használatával kapcsolatban olvassa el a töltő kezelési könyvét.

A Honda Mobile Power Pack e: akkumulátor CSATLAKOZTATÁSA

A termék csatlakoztatásával kapcsolatban olvassa át a robogó kezelési könyvét.
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SZÁLLÍTÁS
Ne szállítsa a terméket, míg  a robogóhoz vagy a töltőhöz van csatlakoztatva!

BEHELYEZÉS EGY JÁRMŰBE

• Helyezze a terméket egy sima felületre a járműben és rögzítse megfelelően, hogy ne tudjon 
elmozdulni.

• Védje meg a terméket csomagolóanyaggal a csatlakozók védelme érdekében, és hogy 
csökkentse a jármű által keltett vibrációk hatását a termékre.

• Ne hagyja, hogy más tárgyak nekiütközhessenek a terméknek!
• Ne dobja vagy ejtse rá a terméket a jármű fogadófelületére!
• Ne helyezze a terméket felforrósodott, zárt járműbe, mely közvetlen napsütésnek van kitéve!
• Ne helyezzen egymásra több terméket!
• Ne helyezzen semmit a termék tetejére!
• Szállítás közben kövesse a törvényi előírásokat és szabályokat.

SZÁLLÍTÁS HAJÓN VAGY LÉGI ÚTON

Ez a termék lítium-ion akkumulátort tartalmaz. Hajón vagy repülőgépen történő szállításkor be 
kell tartani a vonatkozó törvényeket és előírásokat. A részletekkel kapcsolatban egyeztessen 
szállítmányozójával.
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TISZTÍTÁS
A termék tisztítása előtt vegye ki azt a járműből vagy vegye le a töltőről, majd egy tiszta, száraz 
ruhával törölje le.

TÁROLÁS
A termék helytelen tárolása tüzet, meghibásodást vagy gyors állapotromlást okozhat, aminek 
következtében a termék nem lesz újra használható.
A termék tárolása esetén az alábbiakat mindig vegye figyelembe.
• A terméket mindig hűvös helyen tárolja. Bizonyosodjon meg róla, hogy ki van szerelve a 

robogóból vagy le van csatlakoztatva a töltőről, hogy megelőzze a nem szándékos működést.
• Ne tárolja a terméket nedves/nyirkos helyen!
• A tárolási hőmérséklet-tartománnyal kapcsolatban olvassa át a "SPECIFIKÁCIÓK" című fejezetet.
• A terméket esőtől, víztől és kondenzációtól mentes helyen tárolja.
• A terméket közvetlen napsütéstől védett helyen tárolja.
• Hosszú távú tárolás esetén használja a töltőt és ellenőrizze, hogy a töltöttségi szint kijelzőn az 

érték 30% és 50% között legyen.
– A termék hosszú idejű tárolása maximális töltés mellett a termék leépüléséhez vezethet.

-> Merítse le a terméket addig, míg a töltöttségi szint kijelző 30% és 50% közötti értéket nem 
mutat.

– A termék hosszú idejű tárolása alacsony töltés mellett a termék meghibásodásához vezethet.
-> Havonta egyszer használja a töltőt, míg a töltöttségi szint kijelzőn az érték el nem éri a 

30 - 50%-ot.



9

HIBAELHÁRÍTÁS
Amennyiben a termék nem működik megfelelően, kövesse az alábbi utasításokat a probléma 
elhárításához.

Probléma Megoldás
Tűz/füst Meneküljön egy biztonságos helyre és hívja fel a tűz-

oltóságot. Ha lehetséges, nagy mennyiségű vízzel 
oltsa el a tüzet vagy használjon ABC típusú (olaj és 
elektromos tüzekhez is javasolt) tűzoltókészüléket,
továbbá vegye fel a kapcsolatot márkaszervizével.

Rendellenes hőmérséklet (50 °C vagy magasabb) Tárolja a terméket kültéren, jól szellőző helyen, gyú-
lékony anyagoktól távol, majd vegye fel a kapcsolatot 
márkakereskedőjével.

Repedés, deformálódás vagy sérülés Ne használja a terméket tovább!
Szivárgás Távolítsa el a terméket tűz vagy forró tárgyak közelé-

ből és vegye fel a kapcsolatot márkakereskedőjével.
Furcsa, kellemetlen szag

SPECIFIKÁCIÓK

Modell DM5026Z
Megnevezés kódja UAHD
Hossz 156,3 mm (6,15 in)
Szélesség 177,3 mm (6,98 in)
Magasság 298 mm (11,7 in)
Tömeg 10,2 kg (22,5 lbs)
Típus Lítium-ion akkumulátor
Névleges feszültség 50,26 V
Névleges teljesítmény 1314 Wh
Névleges kapacitás 26,1 Ah
Folyamatos kisütési teljesítmény 2,5 kW
IP védelmi osztály IP65
Aktiválási eljárás AKTIVÁLÁS bemeneti jel
Kommunikáció CAN-kommunikáció
Töltési hőmérséklet-tartomány 0 - 40 °C (32 és 104 °F között)

Amennyiben a Honda Mobile Power Pack e: 
akkumulátor hőmérséklete 0 °C vagy az alatt 
van, a töltés nem lehetséges.

Működési hőmérséklet-tartomány -15 - 40 °C (5 és 104 °F között)
Optimális tárolási hőmérséklet-tartomány 0 - 25 °C (32 és 77 °F között)
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A Honda Mobile Power Pack e: akkumulátorról
A termék lítium-ionokat tartalmaz és az alábbi tulajdonságokkal rendelkezik.
• A termék ismételt feltöltése és lemerítése a teljes töltési kapacitás csökkenését okozza.

– Ha a teljes töltési kapacitás lecsökken, a használati idő is fokozatosan csökkenni fog, még 
akkor is, ha a töltöttségi szint kijelző 100%-ot mutat (teljes töltés).

• A kisütési teljesítmény a használat során és a felhasználás körülményeitől függően fokozatosan 
csökkenni fog.

• A kisütési idő csökken, ha a termék hőmérséklete kicsi vagy nagy, és a termék védelme érdeké-
ben a kimeneti teljesítmény korlátozott lesz.

ÁRTALMATLANÍTÁS
A környezet védelme érdekében, ezt a terméket ne a hagyományos hulladékgyűjtésnek 
megfelelően ártalmatlanítsa!
Tartsa be a helyi törvényeket és szabályozásokat vagy konzultáljon Honda márkakereskedőjével 
az ártalmatlanítással kapcsolatban.

Az elektromos berendezéseket ne dobja hulladékba a háztartási hulladékkal 
együtt!
Ha az elektromos készülékeket hulladéklerakókban vagy szeméttelepeken 
helyezik el, az anyagok kiszivároghatnak, reakcióba léphetnek, és bekerülhetnek 
az élelmiszerláncba, károsítva az Ön egészségét és jólétét. A termék 
ártalmatlanításával kapcsolatban vegye fel a kapcsolatot márkakereskedőjével 
vagy az Önhöz legközelebb eső háztartási hulladékgyűjtő központtal.
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